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Cepis MNepeknafo3HaABCTBO Ta MIXKKYIbTYPHa KOMYHIKaLis

OCOBJIMBOCTI NEPEKNALY ®PA3EOJION4YHUX OAUHULIb
3 AHMMINCBLKOI MOBM

Bapuyk J1.B., Buknapga4
Kadpenpu iHO3eMHNX MOB

BiHHUUbKUU HauioHabHUU MexHIYHUU yHigsepcumem

CraTTs npucBsiveHa BU3HAYEHHIO CTPYKTYpM (Dpas3eonoriyHoro 3HavyeHHsl. BusisneHo, Lo dpaseonoriyHa oguHnLsa Mae
[EHOTaTVBHE 1 KOHHOTATMBHE 3Ha4YeHHs. Y CTaTTi NpMainseTbCa yBara ornsgy ocobnuBocTei, BMAcTUBUX PisHUM dpase-
OMOTIYHMM OOMHWLSAM, | aHani3y 3aCTOCOBYBaHUX 4O HIX CMOCOBIB nepeknaay. AKLEHTYETLCS yBara Ha BUPOOMEHHi KpuTe-
piiB Biabopy hpaseonoriyHmx oanHULb. Po3rnsHyTo dhpaseosnoriaM sk HOCI HaLioHabHOro 3abapBreHHs, CTUICTUYHIX
0cobnMMBOCTEN i iICKPaBOi BUPA3HOCTI.

KntouyoBi cnoBa: dpaseonoriyHa OAuHULSA, JeHOTaT, eKBiBaNeHT, KOHOTaLlif, KarnbKyBaHHS.

CraTbsi NOCBsiLLEHa OMpefeneHio CTPYKTYpPbl (hpa3eoniornyeckoro s3HayeHust. BuisiBneHo, 4to dpaseonoruyeckas eau-
HWLA obnagaeT 4eHOTaTUBHBLIM 1 KOHHOTATMBHBIM 3HAYEHUAMU. B cTaTbe yaenseTcs BHUMaH1e pacCMOTPEHMI0 0COBEH-
HOCTEMI, CBOMCTBEHHbIX PasniyHbIM (Pa3eonorMyeckum eauHiuLam, 1 aHanmay NpUMeHseMbIX K HUM crocoBoB Nepesoaa.
AKLEHTUpYeTCs BHUMaHWe Ha NPUMUHEHWUN KpuTepues oTGopa dpaseonornyeckux eantnl. PaccmoTpeH dpaseonornam
Kak HOCWUTENb HaLMOHAIbHO OKpaCcku, CTUITMCTUYECKNX OCODEHHOCTE 1 SIPKOIA BbIPA3UTENbHOCTY.

KntoueBble croBa: (hpaseonornyeckas egyHnLa, AeHOTaT, SKBUBANIEHT, KOHHOTALMS, KanbKUpOBaHIE.

Varchuk L.V. FEATURES OF TRANSLATION OF PHRASEOLOGICAL UNITS FROM ENGLISH

The article is devoted to the definition of the structure of the phraseological meaning and it is revealed that the phrase-
ological unit has denotative and connotative meanings. The article pays attention to the consideration of features peculiar
to different phraseological units and analysis of the methods of translation applied to them. Attention is focused on the
application of selection criteria for phraseological units. Considered phraseology, as a carrier of national coloring, stylistic

features and vivid expressiveness.

Key words: phraseological unit, denotation, equivalent, connotation, tracing.

IToctanoBka  mnpodaemu.  [HTEHCUBHUMI
pPO3BHTOK (pa3eoyiorii 3a OCTaHHI JECATH-
JITTS BUSBHB O€3J1i4 PI3HOMAHITHHUX IMPOOJIEM.
3 omHOro OOKY, 3aBIaHHIM (hpaszeosorii € onuc
(bpa3eonoriyHOro Mmarepialry OKpeMHX MOB 3
aKIEHTOM Ha ixHi crenudiuHi 0coOIUBOCTI,
3 IHIIOrO — yce OUIBIIOro 3Ha4eHHs HalyBae
MOPIBHSUIbHE BUBYCHHS (hPA3COIOTTYHUX CUCTEM
PI3HUX MOB.

AHaJIi3 0CTaHHIX A0CJTIIKeHb i myOsikamii.
OctanHIM yacoM 3’sBHJIAcs TOCTaTHS KUTbKICTh
pOOIT, IPUCBIYEHUX 31CTABHOMY JIOCIIIIKCHHIO
(dpa3eonoriyHNX OMUHUIL Yy JBOX 1 OibIe
MoBax. [IpenmeTom yBarum AOCHIAHMKIB CTaIH
(dhpazeonoriydi OAUHUII 3 IEBHUM KOMITIOHEHTOM
y cBoemy ckiaji (Comoayxo E., lonromnonos 1O.
1 T. 1.). [IpuainsgeTscst Benuka yBara CTPYKTyp-
HO-TpaMaTHUYHIN  XapakTepucTuill  ¢pas3eoo-
TYHUX OJMHMIIb, & TAKOXK MOXO/HKEHHIO (Ppazeo-
JoriyHux oauHUIh (ApcenTtrheBa E.).

ITocranoBka 3aBaranus. Mera crarri —BU3HA-
YUTH CTPYKTYpY q)paseonorquoro 3HAYCHHSI,
MOKa3aru BI/Ip06J'IeHH$[ KpI/ITepllB BiIOOpY (ppa3e-
OJIOT1YHUX OJUHMIb 1 MPOAHAJI3yBaTH CIIOCOOH
nepekiany GppazeoaoriuHuX OJUHULb.

Buxkiaax ocCHOBHOro marepiaay aocJi-
naxeHHsi. KpaiHo3HaBya MiHHICTE (paseoo-

TYHUX OJMHUIIb CKIIATAETHCS 3 TPhOX ACIEKTIB.
[To-nepmie,  Qpaszeonorismu  BiIOOPAKAIOTH
HAI[lOHAJIbHY KYJIBTYpYy PO34JIE€HOBAHO, OJMHU-
LSIMU CBOTO cKianay. Jlesiki 3 Takux CiiB Hale-
’KaTb N0 4yucna Oe3ekBiBaneHTHUX. [lo-apyre,
¢dpazeonoriaMu Oy/ib-SKOi MOBH B1J1I0OpaXKaroTh
HAI[lOHAJIbHY KYJIbTYpY HEpO34JICHOBAHO, KOMII-
JIEKCHO, ycCiMa CBOIMH €JIEMEHTaMH, Y3SITHUMHU
pa3oM, TOOTO CBOIM (hpa3eosoriyHUM 3Ha-
yeHHsM. Hapemri, mo-tpete, (pazeornorizmu
BiJOOpaXXaroTh HAI[IOHAIBHY KYJIBTYpy CBOIMH
MIPOTOTUIIAMH, OCKUTBKH T€HETHYHO BIJIbHI CJIO-
BOCTIOJIyY€HHSI ONMCYBaJH TI€BHI 3BHYAi, Tpa-
Ui, ocoOnIMBOCTI MOOYTY M KyIbTypH, iCTO-
puyHi ofii Ta 6araro ixmoro [1, c. 17].
®pa3zeosnoriuHe 3HaUCHHS, 110 € Pe3yIbTaTOM
HEMpsIMOi, BTOPUHHOI HOMIHAIIii, SBJsE€ COOOI0
BHUKJIIOYHO CKJagHuii ¢enomen [7, c. 40]. Ile
3HAYEHHS CTBOPIOETHCS 3arajbHUM MeTado-
PUYHUM a00 METOHIMIYHUM IE€PEOCMUCICHHIM
KOMIIOHEHTIB, 1110 BXOISTh Y cbpa3eonori3M Bin-
OyBaeTbCA TePEOCMHUCIICHHS iioro mpororuiy,
10 3a3BUYail MPHU3BOAMTH 10 OOPa3HOro, OLi-
HOYHOTO ¥ EKCIIPECHMBHOIO XapaKTepy CeMaH-
TUKA OJIMHUII ¥ BigoOpakae y3araabHEHO-IIi-
JIICHE MO3HAYEHHS Oy/Ib-SKOTO SIBUILA JIHCHOCTI.
BinbmicTe JOCTiAHUKIB (Pa3eosoriYHOrO Mare-
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pilany BHAUISE TBa OCHOBHUX MaKPOKOMITIOHEHTH
B CTPYKTYp1 y3yaJIbHOTO (ppa3eoyIoTiuHOrO 3Ha-
YEHHS: CUTHI(IKAaTUBHO-JICHOTATUBHUMN 1 KOHO-
TaTUBHUM [7, c. 242].

VY mporeci BimoOpakeHHS MIHCHOCTI, 10 Ma€e
KiIbKa €TalliB y CBIZJJOMOCTI JIOJMHH, 3a IOCe-
PETHUIITBOM BIMYYTTIB 1 CHPHUHATTS BHUHHKAE
YABIICHHS TIPO SIKUI-HEOYIb TpeMeT abo sIBHILE
JIHACHOCTI. Y>Ke Ha ITboMY €eTarli BiiOyBa€eThCs BiIO-
KpEeMJICHHSI 03HAK BiJ [IPEIMETA, MOYKYTh BUHUKATH
aOcTpaxilii, MO3HAYAETLCSI HE caM TpeaMeT abo
SIBUIIE MIMCHOCTI, a iX BiJOOpPayKCHHS y CBiJIO-
MocTi. Tak BUHHUKAIOTh THII30BaHI, y3arajibHEHI
VSIBJICHHS TIPO KJIACH MTPEJMETIB, BIIACTUBUX 3HAKY
B cucTeMi 3aco0iB, SKI BXOISTh y (ppa3eosioriuHe
3HAYEHHS SIK KOMIIOHEHT Horo crpykrypu. Taki
YSIBJICHHSI IO3HAYAIOThCS SIK JICHOTAT «1JIeaIbHUI,
abo nmeHorar y MoBi [7, c. 143].

Jlenorar y MoBi, a00 JeHOTAT «ieaTbHUN» —
MOHATTS MOBHE, TaKOX HA3MBA€ThCS JEHOTa-
TUBHUM aCIleKTOM 3HAYEHHS 1 ABIsi€ o000 y3a-
rajpHeHe, 30ipHe, COLIaJIbHO 3aKpillJIeHE YsB-
JICHHS PO peajbHi IeHOTATH.

CHPHl(blKaT (BIIL Jar. Slgmﬁcatum [IO3HAYY-
BaHE) — MOHSATIHHMH 3MICT (Ppa3eonori4Hoi omu-
HUII. [3 THOCEOIOTIYHOTO MOy CUTHI(IKAT €
BiJI0OpaKEHHSIM Y JTFOJICHKIH CBITOMOCTI BJIACTH-
BOCTEW BiAMOBiAHOTO AeHoTara. CurHidikar €
HAHOUIBII CTAJIOI0 YaCTUHOIO CEMaHTUKH (hpa3e-
0JIOT13MY, BHCIIOBJIIOE y3araJbHEHO-TTOHATIHHUMA
3mict. ®Dpaseosoriuna omunmil «to burn the
earth» neHoraroM Mae ysBJICHHS TPO IIBHJIKE
nepecyBaHHs B TPOCTOpi, Horo curHiikar —
«HECTHCS IIOTyXY, MYaTH 3 KAPKOJIOMHOIO IBU/I-
KicTIO» (TIOHATTS BKpall IMIBUIKOTO PyXy B
omHoMmy HampsiMky) [1, c. 41]. ToBopsuu mpo
CUTHI(IKATUBHUN KOMITOHEHT (bpa3eonorquoro
3HAYCHHSI, MH HACAMIIEPE/ MAEMO Ha yBa3i CMHUC-
JIOBHH 3MICT (PPA3CONOri4HOT OAMHHIL, Y SKOMY
BOHA BiJIOMBAETHCS B JIIOJACHKIA CBIAOMOCTI, y
MOYYTTSX.

VY cyuacHiii JIIHTBICTUYHIMN JIITEpaTypi MHIbHA
yBara TaKOXX NPUIUISETHCS PO3IISAY KOHOTA-
TUBHOTO MaKpOKOMIIOHEHTA JISKCUYHOTO i (ppa-
3€0JIOT1YHOTO 3HAYCHHS, 110 BUIAETHCS ITLIKOM
3aKOHOMIPHHM 1 aKTyaJIbHUM.

VY ninrsictuui 3 KiHg XIX cToniTTsa TepMiHOM
«KOHOTAIlIsD» CTaJM MO3HAYATHCS BCI €MOTHBHO
3a0apBiIeH] €JIeMEHTH 3MICTy BUPa3iB, IO CITiB-
BIJTHOCSITHCSL 3 MPAarMaTUYHUM acCIEKTOM MOBH.
3aKkpilICHHIO TMOAIOHOTO PO3YMIiHHSA TEepMiHA
«KOHOTAITisD» CITPUSITN TICUXOTTHTBICTUYHI JJOCITi-
JOKeHHS aheKTUBHOTO OOKY CIIiB, a TAKOX acoOIli-
aTHBHI €KCTIEPUMEHTH, SKi TTOKa3aIHl pealbHICTh
YCBIIOMJICHHST ~ acCOIIaTUBHO-O0pa3HUX,  OIli-
HOYHUX 1 CTHJIICTUYHHUX O3HAK.

3a ocTaHHI TPU-YOTUPH ACCATUIITTS y BITIU3-
HSIHIH 1 3apyOKHIN JIHTBICTHIIl BUHUKIIO KUJTbKA
HaIpsiMiB BUBYCHHS I[LOTO SBHUIIA: CEMIOTHYHE,
TICUXOJIHTBICTUYHE 1 BJacHE JIIHTBICTHYHE.
JIOCTITHUKK TO-pI3HOMY TPAKTYIOTh MOHSTTS
KOHOTalii ¥ A 11 MO3HAUeHHsSI KOPUCTYIOTHCS
TAKOX 1HIIMMHU TEPMIHAMH: «CTHJICTHYHE 3Ha-
YeHHSI», «CTUIICTHYHE 3a0apBICHH, «KOHOTA-
TUBHUKA 3MICT», «KOHOTATUBHHI KOMIIOHEHT,
«TparMaTU4Hui  eneMeHT». AOCoNoTHA Oib-
IIICTh BITYM3HAHUX YUEHUX TOBOPHUTH PO KOHO-
TaIlif0 SIK TIPO MOBHE SIBUIIIE, OCKUTLKH B MOBHIM
OJTMHUIII B1IOMBAETHCS HE TIIBKH MOHATTS PO
npeaMeT abo sBHINE AINCHOCTI, a ¥ CTaBICHHS
JIFOJIMHY JIO I[LOTO TIPEeIMETA UM SBUIIIA.

Huzka BueHUX, rOBOpSYM MPO KOHOTAIIIT JICK-
CUYHUX OJIMHUIL, BITHOCSTH JI0 HUX YCIO 1H(]OP-
Marliro 1mpo chepy 3acToCyBaHHS ITUX OIUHUILb,
TOOTO CYKYITHICTh MapKepiB €KCIPECHUBHO-OIIIH-
HOTO, PETiOHATBHOTO, COIIATBHOTO XapakTepy.
JL. prrnosa JIOBOJIHTb, 1110 B CEMAHTHYHY CTPYK-
TYpY CJIOBa BXOJISITh eMOI_III/IHI/II/I 1 OIIIHHHIA KOMIIO-
HEHTH, aJI¢ He BXOJUTh CTHIiCTHYHUM [ 1, ¢. 43].

C. BnaxoB i C. ®nopiH BiJI3HAYaIOTh, IO
MOJXKJIUBICTh JOCSTHCHHSI ITOBHOIIIHHOTO CJIOB-
HHUKOBOTO IICPEKIaiy (bpa3e0nor1qu1 OJTMHUIII
3QJICKUTH BiJl CIIBBIJIHOIICHD MK OJUHHUIISIMH
BHXIJHOI MOBHY Ta MOBH TICPEKIIATY.

1. ®paszeosnoriyHa OAMHULIL Ma€ B MOBI Iepe-
KJIaJy TOYHY, HE3JIC)KHY BiJl KOHTEKCTY TTOBHO-
IIHHY BIJMOBIIHICTh (CMHUCIOBE 3HAYCHHS +
KOHOTaIIi1), ToOTO (hpa3eosiorizM BUX1THOT MOBH,
piBHMI (ppazeosiorisMy MOBU TEpeKiaay, mepe-
KJIaJIa€THCSI €KBIBAJICHTOM.

2. ®pa3eosioTivyHI OJUHUIII MOXKHA IepeaaTH
MOBOIO TEpeKIaay TIE YM IHIIOK BiAMOBIMI-
HICTIO, 3BMYAlHO, 3 ACSIKUMHU BIACTyHmamH Bij
HOBHOLIIHHOFO nepekianay, T00To (I)pa3eonor13M
BI/IXlI[HOl MOBH, MPUOIN3HO PIBHUN (ppa3eono-
ri3My MOBU TEpeKJIaay, MEpeKIaTacTbcsi Bapi-
aQHTOM (QHAJIOTOM).

3. ®paszeonoriyHa OJUHUIIST HE Ma€ B MOBI Hi
€KBIBJICHTIB HI aHAJIOTIB, HE TEPEKIIATaEThCs
B CIIOBHHUKOBOMY IOPSAKY, TOOTO (hpazeonorizm
BHUXIJTHOI MOBH HE€ JOpIBHIOE (Ppa3eoorizmy
MOBHU II€peKIaay, epelacThCs 1HIIUMU, Hedpa-
3€0JIOTIYHUMU 3aCO0aMHU.

3 mepeKIIaaanbKoro Moy aHmIiHChK (pase-
OJIOT1YH1 OJTMHMIII TIOALISIFOTHCS HA AB1 Tpy1H [8]:

— (hpazeosIoriuyHi OMUHMII, 1110 MAIOTh CKBiBa-
JIEHTH B YKPaiHCHKIN MOBI;

— Oe3ekBiBaJIeHTHI (Ppa3eosIoriuyH1 OJIUHUILIL.

®paseonoriuHi €KBIBaJIEHTH MOXYTh OyTu
JIBOX THIIIB:

1) mocTiitHO piBHO3HAYHA BiAMOBITHICTH, SIKA €
€IMHO MOYIMBHUM TIEPEKIIAJIOM 1 HE 3aJIC)KHTh BiJI
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koHTEKCTY [10]. Ockiibku Oy/ib-sika piIBHO3HAYHA
BIJIOBIHICTE € €KBIBAJIEHTOM, TO 3a3HAUYECHUU
BU/JI TIEPEKIIaay JOIIBHO HA3BaTH MOHOEKBiBa-
JeHTOM. BiNOBIIHOCTI 11l MOXKYTh BUHUKATH SIK
pe3yabTaT AOCIIBHOTO TEpeKIaay aHITiNHChKUX
(bpaszeosioriYHUX OJMHUIL, HaTpHUKIIad, dumb as
a fish — «HiMui 5K puday;

2) MOXJIMBA TAKOX HAsBHICTh B YKpPAiHCBKIH
MOB1 JBOX 1 OLIbIE €KBIBAJEHTIB AHIIIHCHKOT
(hpaseonorivHOi OAMHHKIL, 3 SIKHX [JIs HEPEKIaLy
BHOMPAIOTH OLIBLI JOPCYHHIT y TEKCTI BapiaHT
abo Oynp-sKWi, SKIIO BOHM piBHOLIHHI. Taki
€KBIBaJICHTH Ha3UBAIOTHCS BUOIPKOBUMU [8].

Kpim mporo mominy, cmigom 3a A. KyHiHuMm
MOKHA KJacu(iKyBaTU €KBIBAJIEHTU TaKUM
YUHOM:

1) OBHI €KBiBaJIGHTH — 1€ YKPaiHChKI €KBiBa-
JICHTH, Y CBOI OLIBIIIOCTI € MOHOEKBIBaJICHTaMHU
AHDIINCHKUX  (Dpa3eosiori3MiB, 110  30IraroThCs
3 HAMH 32 3HAYEHHSM, 32 JIEKCHYHUM CKJIaJIOM,
00pa3HICTIO CTHJIICTUYHOI HAIPaBJICHOCTI Ta Tpa-
MaTUYHOIO0 CTPYKTyporo. [lomiOHi BiAMOBITHOCTI
HEYMCIICHH], /10 L€l Tpynu Halexarb (hpaseosno-
TiYHI ONMHUII 1HTEPHAIIOHAILHOTO XapakKTepy,
3aCHOBaHI Ha Mi(pOJIOTTYHUX TepeKasax, 010mHHIX
JereHax Ta ICTOpUYHUX (hakTax (HArpUKIaL,
Achilles’ heels — Axinmnecora m’sita) [11];

2) 4acTKOBI eKkBiBaJieHTH. YacCTKOBICTh HE
03HaYa€ SKOICh HEMOBHOTH B TIepeiadi 3HAYCHHSI,
TaKHWi CKBIBAJICHT JIUIIE MICTUTH JICKCHYHI, Tpa-
MaTH4HI YU JIEKCUKO-IpaMaTU4yH1 po3013KHOCTI 3a
HassBHOCTI OJTHAKOBOTO 3HAYCHHS OJIHI€T i TIET %K
CTHJIICTUYHOI CIIPSIMOBAHOCTI. TOMY 4acCTKOBHIA
€KBIBaJICHT 3a CTYIIEHEM aJIeKBaTHOCTI Tiepe-
KJIaqy CIiJ BBaXaTH PIBHOI[IHHUM ITIOBHOMY
ekBiBajeHTy. YacTKOBI €KBiBaJeHTH U co0i
JIATHCA HA YaCTKOBUM JIEKCUYHUH 1 YaCTKOBUU
rpaMaTHYHUN €KBIBAJICHT;

3) xanbKyBaHHs, a00 JOCTIBHUU MepeKia
(b paseosoriaMiB 3a HaIBHOCTI ITOBHOTO 200 YacT-
KOBOTO eKBiBaJieHTa. He3Baxkatoun Ha HassBHICTh
IIOBHOr0 a00 4YacCTKOBOI'O CKBIBaJIeHTa, CTIHKi
MOEHAHHS CIIB 1HOMI JIOBOAMTHCS TEpeKIia-
natu AociiBHO. Takuii mepekiia 0coOIMBO BaXkK-
JIMBHH, KOJIM 00pa3, 1o MICTUThCS Y (ppazeoso-
ri3mi, HEOOX1THUH [T PO3yMiHHS TEKCTY, a HOro
3aMiHa He Ja€ qocTaTHhoro edekry. Hampukian,
the lion’s share — «1eBoBa yactka». JlocaiBHui
MepeKyIagl 4acTo 3aCTOCOBYETHCS 3a HAsBHOCTI
posmupeHoi metadopu, Gpa3eosorYHIX CHHO-
HIMIB, TpH CJIiB 1 KamamOypiB [11];

4) onmcoBui mepekiaa (Gppa3eoaoriyHol Oau-
Huli. Bin 3BoIuThCS 10 mepekiaay He BIacHe
¢dpazeonoriamy, a HOro TIyMayeHHs, SK IIe
gacTto OyBa€ 3 OJMHHISIMH, 1[0 HE MalOTh €KBi-
BAJICHTIB y MOBI mepekiany. Lle MoxyTs OyTH

MOSICHEHHSI, TIOPIBHSHHS, OIHC, TIIyMa4eHHS —
yci 3aco0wu, 0 MepearoTh Y MAKCUMAITBHO SICHIH
1 KopoTkiii (opmi 3MicT (pazeonoriyHoi oau-
HUIIl, HAPHUKJIA, I B MIIIKY HE CXOBA€EM —
«truth will out» (mop. anri. mpuciis’s «murder
will out»).

Iix gac mepeknany ¢paseonorismy sik Harli-
OHAJIBHO 3a0apBICHOI OAMHHII MU CIIZOM 32
B. KomicapoBuM BHIIISEMO TPU OCHOBHI THITH
BINOBITHOCTEH  00pasHuUM  (hpazeonoriyHuM
OJTMHUIISIM OPHTIHATY.

Y mepmomy Tumi BignoBigHOCTEH 30epi-
raeThCsl BECh KOMIUIEKC 3HAYeHb OAMHUI, IO
MIEPEKITIATA€THCS.

VY apyromy Tumi BiAMOBIAHOCTEW OJHAKOBE
MEPEHOCHE 3HAUEHHS TIePEeIaEThCsl MOBOIO TIepe-
KJIaJy 3a JOTIOMOTOI0 1HIIOro oOpasy mpu 30e-
pEeXEeHHI BCIX KOMITOHEHTIB CEMaHTHKH (pasze-
0JIOT13My (YaCTKOBO JIGKCMUHUN €KBIBaJICHT 3a
tepminosoriero A. KyHina).

Tpetili TUN BIAMOBITHOCTEH CTBOPIOETHCS
[UIIXOM KallbKyBaHHS 1HIIOMOBHOI 00Opa3Hoi
OMHMUIII.

KanbkyBanHst 00pa3iB IIMPOKO BHKOPHCTO-
BYETbCS /ISl TIEpefadi HallilOHAIbHO-ETHIYHOTO
KOMIIOHEHTa 3HAY€HHS q)paseonorisMy Kanbku
CTOCYIOThCs aHTHYHOCTI, bilnii i y3aram Oymb-
SKOTO JDKEpena €BPOIEHCHKOTO KyJIbTYpHO-iCTO-
puunoro apeainy. Hanpuknan, Noah’s ark — «Hois
KOBUEr»; a Trojan horse — «TpoSIHCBbKUH KiHbY.

[TepexnamaueBi HEOOXi1MHO MIKJIYBAaTUCS TIPO
Te, 11100 00pa3 OyB 3po3yMiIHil YNTa4YeBl, 1 B pasi
HEOOX1THOCTI 3abe3mevyBaTd IOBHOIIHHICTh
pPO3yMIiHHSI 3a JOMOMOTOI BIAMOBIAHUX MPHU-
MITOK.

Hepinko B mepekiagaya € MOXIIUBICTh
BI/I6paTI/I MDK THIIaMH Q)paSeonorquHX Bi,Z[HO—
BIHOCTEH. 3aIeKHO BiJf yMOB KOHTEKCTY BiH
MOJKE BifjiaTu mepeBary o0pasy, 110 iCHy€ B MOBI
MepeKIaay 3a paxyHOK yTpaTH HaIllOHaTbHO-eT-
HIYHOTO KOMIIOHEHTA.

BHuCHOBKH 3 NpOBeIEHOr0 MOCJiIKEHHS.
VY poGoTi BU3HAYEHO CTPYKTYpy (ppaseornoriu-
HOTO 3HAYEHHS, BUSBJICHO, IO (hpaseonoriyHa
OJIMHUIISI Ma€ JICHOTAaTUBHE M KOHOTAaTHBHE 3HA-
4yeHHs. J[eHoTar — MOBHE TOHSITTS, SIKE SIBIISIE
co0ot0 B1AOOpaXkeHHsI peanbHUX pedeil. [oBo-
pSYM TPO KOHOTAIlF0, MM MAaeMO Ha yBa3l He
TUTBKH MOBHE SIBUIIE, sIKE BioOpa)kae mpeameT
a0o0 sBHUIIE AIMCHOCTI, a i CTaBJICHHS JIIOOUHH 10
I[LOTO TIPEIMETA YU SIBHIIA.

®paszeonoriaMm K HOCIH  HAIIOHAJIBHOTO
3a0apBieHHS, CTHJIICTUYHUX OCOOIUBOCTEH 1
SICKpaBOi BUPA3HOCTI, IEPEKIIAIAETHCS B CYKYII-
HOCTI 3 eKCTPaJIHIBICTUYHUMHU (haKTOpaMHu.
Orsin 0cOOMUBOCTEM, BIACTUBUX PI3HUM (pase-
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OJIOTIYHUM OJMHUIISAM, 1 aHaJII3 3aCTOCOBYBaHUX
CHOCO0IB TepeKiaay MEepeKOHye B TOMY, IO
BETMYC3HOMY PI3SHOMAHITTIO MOBHHX 3aCO0iB,
SIKi TPAIUISIOTBECS B PI3HHX JUKepenax, BiIIO-
BiJla€ HE MEHIIA p13HOMaHlTH1CTb 3aco0iB, MI0
CIIYTYIOTB JJIS 1X Mepejiadi B iHIIii MOBI.

Icnye Garato crioco6iB nepeknany (paszeosno-
TIYHUX OJIUHUIIb, OJTHAK MU TTOBHHHI TIaM’STaTH,
0 peajbHUIl mpolec nepekiany Qpaseono-
TIYHUX OJUHHIIL HE 3BOJIUTHCS JI0 MiI00PY €KBi-
BaJICHTHUX MOBHHX BIJMOBIIHOCTEH, a SBIsE
o000 CKIaJHHIA IIPOLIEC, y IKOMY KPiM BIaCHOI
MalCTePHOCTI IepeKiajada BiJIrpatoTh POk i
3aMOBHUK ITEPEKIIa Ty, 1 Habip KyIbTypHUX 3HAHD
MOTEHUIWHUX PELUMIEHTIB, HAa SKHUX OpPIEHTY-
€TBCS TEpEeKIIaziad, 1 XapaKTep B3a€MOBITHOCHH
KOHTAKTyIOUHMX KYyJIbTYyp, 1 0arato iHIIUX YWH-
HUKIB, [II0 BIUTUBAIOTH Ha SKICTh MEPEKIIaIYy.
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